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TELUGU. -The mianuscript of the translation of the Propixets by the 11ev.
J. Hay %vas nlearly complote wheni hie lof t the country a few nîontlis ago, and

it is lioped tliat the Beardl of Re-,visers wiIl speedily meût and consider what

alterations are needed in his translation of the l3ooks of the Old Testament

before they canl be printed. The 11ev. Dr. Wardlaw is engaged in the tranls-
lation of tlie Book of Job.

Tuiisn.-During the past year the 11ev. Dr. Seliauffler lias mnade very

considerable progress in hiis Oaînanli translation, liaving advanced froin the
Proverbs te thie Book of Ezekiel. It is .1îeped that before anetiier year lias

passed the Old Testanment niay be reported as complote, and that the veteran

translater nmay be spared te sec lus great ivork circulated amnong the Turkisli
people.

Frein the minutes of the meetings of the Cemmiittee of the Parent Society
we have the more recent intelligence on this subjeot as follows -

Ani edition of the Book of Psahnis lias just, been printed in the Namnacqua
language, for use ini the missionls of the Rhienish Missionary Society in
Southu Africa.

The Oonunîiittee Ili ve tuidertaken te print St. Paul's Episties te the Cerin-
thins GlaiasEphlesians, and Colossians, in the enilaggo (W\est

Africa). The translation wvas mnade by the 11ev. H. Johunson, an agent of the

Ohuurclu Missiouary Society in the Sherbro' country. t
The translation of the Old Testament. iute Turkishi by the Rev. Dr.

Schauffier, is approachinig its cemupletion. The Ceninittee, in cenjunction
ivitli the Beard of the Amnerican Bible Society, are about te print an editieuî
ef the Pentateucli as a firit instahunent.

A revised edition of St. Luke in Gitaneo, or Spanislî Gipsy, hias just been
edited fer the Society by Mr. George 13orroiv.

The revised edition of the Rarotengan Bible lias juat lef t the press under

the editorship of the 11ev. G. Gui, wlio took up the work wvlien tlue reviser

and original editor, tlue 11ev. E. R. WV. Krause, was laid aside by illness
A translation of tlue Psahns inte Breton lias just been cemnpleted by tlie

11ev. J. Williams, fornierly Miýssioilary at Quimiper, the version being. based

on that of Legonidec. An edition of 1,000 copies is about te be printed.
The revised tranlslation of the Samioan Bible lias just left tlue press, under

the editorshiip of the 11ev. Dr. Turner.

THE TOIL AND THE TRIUMPHS OF THE PÂST YEAIi.

Iu a field se extenisive as that wlîese cultuire is commnitted te the B. and F.

Bible Society, it is impossible te dlo muore than te f urnisli tlue briefest sumn-
mnary of lier operations.

FRtAN,ý EngIlid's nearest nieiglîbour, occupies the first place in the his-

torical record of the foreign operations of the Society. Upoui tlue death, of
MU. De Presseiusé, the efficient age-nt of the Society, it ivas found difficuit te

procure an equally able successor, but Providence gruided te the acceptance,
eut of imany proposais. of thiat ef MJ. Gustave iMl#lod, son ef the late Rev.j

Frederick Monod. After the inost faithful, investigation as te the spiritualj

11Frmore than lialf a century lias your Society been naei teds-

uninatien of the Seriptures thiroughlout France, and thougli it would be difli-

cuit te over-estimate the value of its past labours, yet MU. MUonod expresses

his conviction that the wants of the large muasses of the people ivho are stili

strangers te, the knwledge and exp erience cf Divine Truth have scarcely

been touîcled. Hie recalîs the first dlays cf your Society's existence, wlien in-

quiries wvere set on foot te ascertain thie deficiexîcy of the Scriptures i your

own land, and with anguisli of lieart, lie declares his belief that a similar iu-

quiry prosecuted ln France now would issue ln results more appalling than

were furnished by Welshi statistics seventy years age. Nor is lhe at a loss te

assigu a reason for tluis sad destitiefln. Opposition te the readiug cf the


